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sécurité de la perceuse électrique dans 
le manuel de la perceuse. La mort ou 
des blessures dues à un choc électrique 
peuvent en résulter. Si nécessaire, vérifiez 
le mur à l’aide d’un détecteur approprié 
avant de percer.

	  N’utilisez pas ce produit pour des 
variateurs ou des interrupteurs 
électroniques. Il n’est pas prévu pour être 
utilisé à ces fins.

	  Pour réduire le risque de strangulation, les 
câbles flexibles connectés à ce luminaire 
doivent être efficacement fixés au mur si 
les câbles sont à portée de main.

Travail en toute 
sécurité

	  Installez le produit de manière à ce qu’il 
soit protégé de l’humidité, du vent et de 
l’encrassement.

	  Préparez soigneusement l’assemblage 
en amont et prévoyez suffisamment 
de temps. Disposez clairement tous 
les composants ainsi que les outils ou 
matériaux supplémentaires qui pourraient 
être requis, de manière à ce qu’ils soient 
facilement accessibles. 

	  Restez vigilant à tout moment, soyez 
toujours conscient de ce que vous faites. 
Procédez toujours avec prudence et 
n’assemblez pas le produit si vous ne 
pouvez pas vous concentrer ou si vous ne 
vous sentez pas bien.

	� Installation et utilisation
Remarque : Retirez tous les matériaux 
d’emballage du produit.

	� Fixation du produit
Vous pouvez monter le produit sur un mur ou 
sur une surface (voir Fig. B) :
Remarque : Vous aurez besoin d’une 
perceuse électrique pour l’installation.

MISE EN GARDE ! RISQUE DE BLESSURE !
Consultez le mode d’emploi de votre perceuse 
électrique.

	  Veillez à ne pas endommager les 
éventuels câbles dans le mur.

	 Remarque : Le matériel de montage 
fourni est adapté au montage sur de la 
maçonnerie. D’autres supports muraux 
peuvent nécessiter d’autres matériaux 
de fixation. En cas de doute, demandez 
l’avis d’un spécialiste.

	  Ne jamais ouvrir les équipements ou 
accessoires électriques, ou insérer quoi 
que ce soit à l’intérieur. Une telle action 
représente un grave danger de mort par 
électrocution.

	  Branchez la lampe d’armoire exclusivement 
sur une prise de courant secteur à l’aide du 
câble d’alimentation d’origine.

	  Connectez uniquement des lampes 
d’armoire originales du même type entre 
elles. Utilisez uniquement le câble de 
branchement d’origine fourni.

	  Veillez à brancher un maximum de 
10 lampes d’armoire du même type sur 
la même prise.

	  Si le câble ou cordon flexible externe de 
ce luminaire est endommagé, il doit être 
remplacé par un cordon ou câble spécial 
disponible exclusivement auprès du 
fabricant ou de son agent de service.

	  Avant l’assemblage, assurez-vous que la 
tension secteur disponible correspond à 
la tension de fonctionnement nécessaire 
du luminaire (voir Données techniques).

	  Le produit ne peut être utilisé qu’avec le 
dispositif de contrôle des LED intégré.

	  Le produit continue de consommer un 
peu d’électricité même si la lampe est 
éteinte tant que le produit est branché. 
Pour éteindre complètement l’appareil, il 
faut couper l’interrupteur principal.

Afin d’éviter tout 
risque d’incendie et 
de blessure :

	  RISQUE DE BLESSURE ! Vérifiez 
immédiatement chaque LED et abat-jour 
pour repérer tout dommage dès le 
déballage. N’installez pas le produit 
si les LED et/ou les abat-jours sont 
défectueux. Si c’est le cas, contactez le 
point de service pour un remplacement.

AVERTISSEMENT !  DANGER DE 
MORT PAR ÉLECTROCUTION ! 
RISQUE D’ENDOMMAGEMENT 
DES BIENS ! RISQUE DE BLESSURE ! 
Important : Le raccord électrique doit 
être réalisé par un électricien qualifié ou 
une personne formée pour effectuer des 
installations électriques. Cette personne 
doit être familiarisée avec les propriétés du 
produit et les réglementations en matière 
de branchement. Faites attention à ne 
pas percer des câbles électriques ou des 
conduites de gaz ou d’eau à l’intérieur du 
mur. Utilisez une perceuse électrique pour 
percer les trous dans un mur en briques. 
Respectez toujours toutes les consignes de 

réduites ou un manque d’expérience et 
de connaissances si elles sont surveillées 
ou si elles ont reçu des consignes 
concernant l’utilisation du produit en 
toute sécurité et si elles comprennent les 
risques encourus. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage 
et l’entretien par l’utilisateur ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans 
surveillance. Ce produit n’est pas un 
jouet et doit être tenu hors de portée 
des enfants. Les enfants ne sont pas 
conscients des dangers associés à la 
manipulation des produits électriques.

	  Ne laissez pas le produit ou les matériaux 
d’emballage traîner sans surveillance. Les 
films ou sacs en plastique, le polystyrène, 
etc. peuvent devenir des jouets dangereux 
pour les enfants.

	  ATTENTION ! RISQUE 
D’EXPLOSION !  
N’utilisez pas ce produit 
dans un environnement 

potentiellement explosif contenant des 
vapeurs, des gaz ou des poussières 
inflammables.

	  Ne l’exposez pas directement à la 
lumière du soleil, à la pluie, à la neige ou 
à la glace. Dans le cas contraire, il existe 
un risque d’endommager le produit.

	  Ne fixez pas le produit sur un substrat 
humide ou conducteur.

	  La source lumineuse LED et le pilote 
LED ne peuvent pas être remplacés par 
l’utilisateur final.

	  Si les LED tombent en panne à la fin 
de leur durée de vie, elles doivent être 
réparées par un électricien qualifié ou le 
produit doit être remplacé en entier.

Afin d'éviter tout 
danger de mort par 
électrocution

	  Vérifiez toujours que le produit n’est 
pas endommagé avant de le brancher 
sur une prise de courant. N’utilisez pas 
le produit s’il présente des signes de 
dommages.

	  En cas de dommages, de réparations 
ou d’autres problèmes avec le produit, 
veuillez contacter le Centre de service ou 
un électricien.

	  Avant l’installation, coupez le circuit 
électrique au niveau du disjoncteur ou 
retirez le fusible de la boîte à fusible.

	  Veillez à ce que le produit n’entre jamais 
en contact avec de l’eau ou d’autres 
liquides.
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[7]	 Clip de montage
[8]	 Raccord de lampe
[9]	� Douille de raccordement
[10]	 Cache

	� Données techniques
Tension de fonctionnement :
230 V ∼50 Hz
Puissance nominale :
env. 8 W
Catégorie de protection :
II / 

Ce produit contient une source lumineuse de 
classe d’efficacité énergétique E.

	� Contenu de l’emballage
1	 Lampe d’armoire LED
1	� Fil électrique avec fiche secteur
2	 Chevilles
2	 Vis
2	 Clips de montage
1	 Câble de raccordement
1	� Instructions de montage et d’utilisation

	� Consignes de sécurité

Conseils de sécurité

	  AVERTISSEMENT !  
DANGER DE MORT ET 
RISQUE D’ACCIDENT 
POUR LES 

NOURRISSONS ET LES ENFANTS ! 
Ne laissez jamais les enfants seuls et sans 
surveillance avec le matériel d’emballage. 
Il existe toujours un risque d’étouffement si 
des enfants jouent avec l’emballage. Les 
enfants sous-estiment souvent les dangers. 
Tenez toujours les enfants à l’écart du 
matériel d’emballage. Ce produit n’est pas 
un jouet. 
Le droit à la garantie est annulé en cas de 
dommages causés par le non-respect du 
présent mode d’emploi ! Aucune 
responsabilité n’est acceptée pour les 
dommages qui en résultent ! Aucune 
responsabilité n’est acceptée pour les 
dommages aux biens ou aux personnes 
causés par une manipulation inappropriée 
ou par le non-respect des consignes de 
sécurité !

	  Ce produit peut être utilisé par des 
enfants à partir de 8 ans et par 
des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 

Liste des pictogrammes utilisés

Courant alternatif/tension 
alternative

Classe de protection II

Pour une utilisation à 
l'intérieur uniquement.

La marque CE indique la 
conformité avec les directives 
UE applicables à ce produit

Consignes de sécurité
Mode d’emploi

RÉGLETTE À LED

	� Introduction
Nous vous félicitons pour l’achat de votre 
nouveau produit. Vous avez opté pour 
un produit de grande qualité. Le mode 
d‘emploi fait partie intégrante de ce produit. 
Il contient des indications importantes pour 
la sécurité, l’utilisation et la mise au rebut. 
Veuillez lire consciencieusement toutes les 
indications d‘utilisation et de sécurité du 
produit. Ce produit doit uniquement être utilisé 
conformément aux instructions et dans les 
domaines d‘application spécifiés. Lors d‘une 
cession à tiers, veuillez également remettre 
tous les documents.

	� Utilisation correcte
Ce produit est destiné à fournir un éclairage 
et à être monté sur des meubles. Il peut 
également être monté sur des murs.

Pour une utilisation à l’intérieur 
uniquement ! Ce produit est 
uniquement destiné à une 
utilisation privée dans des pièces 

intérieures sèches. Il n’est pas destiné à un 
usage commercial ou à d’autres applications. 
Le produit peut être monté sur toutes les 
surfaces normalement inflammables. Ce 
produit est uniquement destiné à un usage 
domestique privé.

	� Description des pièces et 
caractéristiques

[1]	 Interrupteur MARCHE / ARRÊT
[2]	 Lampe LED
[3]	� Câble de branchement avec fiche secteur
[4]	� Câble de raccordement
[5]	 Cheville
[6]	 Vis
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en kennis, indien zij onder toezicht staan 
of instructies hebben gekregen over het 
veilige gebruik van het product en als zij 
de gevaren ervan begrijpen. Kinderen 
mogen niet met het product spelen. 
Reiniging en onderhoud mogen zonder 
toezicht niet door kinderen worden 
uitgevoerd. Dit product is geen speelgoed 
en moet buiten het bereik van kinderen 
worden gehouden. Kinderen zijn zich niet 
bewust van de gevaren die elektrische 
producten kunnen meebrengen.

	  Laat het product of het 
verpakkingsmateriaal niet onbeheerd 
rondslingeren. Plastic folie of zakken, 
piepschuim etc. kunnen gevaarlijk 
speelgoed voor kinderen worden.

	  VOORZICHTIG! 
EXPLOSIEGEVAAR!  
Gebruik het product niet in 
potentieel explosieve 

omgevingen met brandbare dampen, 
gassen of stof.

	  Stel het product niet bloot aan direct 
zonlicht, regen, sneeuw of ijs. Dit advies 
negeren kan het product beschadigen.

	  “Bevestig het product niet op een 
vochtige of geleidende ondergrond.

	  De LED-lichtbron en de LED-driver kunnen 
niet door de eindgebruiker worden 
vervangen.

	  Als de LED’s aan het einde van hun 
levensduur uitvallen, moeten ze worden 
gerepareerd door een gekwalificeerd 
elektricien of moet het hele product 
worden vervangen.

Om levensgevaar 
door elektrische 
schokken te 
voorkomen

	  Controleer het product altijd op schade 
voordat u het op de netstroom aansluit. 
Gebruik het product nooit als het tekenen 
van schade vertoont.

	  Neem bij schade, reparaties of andere 
problemen met het product contact op 
met het Servicecentrum of een elektricien.

	  Schakel vóór installatie de elektrische 
stroom uit via de stroomonderbreker of 
verwijder de zekering uit de zekeringkast.

	  Laat het product nooit in contact komen 
met water of een andere vloeistof.

	  Open of steek nooit iets in elektrische 
fittingen of apparatuur. Dit kan leiden tot 
levensgevaar door elektrische schokken.

	  Sluit de onderkastverlichting alleen 
aan op de netstroom met de originele 
stroomkabel.

[7]	 Montageklem
[8]	 Lichtaansluiting
[9]	� Lichtaansluitingscontact
[10]	 Kap

	� Technische gegevens
Bedrijfsspanning:
230 V ∼50 Hz
Nominaal vermogen:
ong. 8 W
Beschermingscategorie:
II / 

Dit product bevat een lichtbron van energie-
efficiëntieklasse E.

	� Leveringsomvang
1	 LED-onderkastverlichting
1	� Aansluitkabel met netstekker
2	 Pluggen
2	 Schroeven
2	 Montageklemmen
1	 Aansluitkabel
1	� Montage- en gebruikershandleiding

	� Veiligheidsinstructies

Veiligheidsadvies

	  WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR EN 
KANS OP 
ONGELUKKEN VOOR 

ZUIGELINGEN EN KINDEREN! Laat 
kinderen nooit alleen en zonder toezicht 
achter met het verpakkingsmateriaal. Er 
bestaat altijd verstikkingsgevaar als 
kinderen met het verpakkingsmateriaal 
spelen. Kinderen onderschatten vaak de 
risico’s. Houd kinderen op elk moment uit 
de buurt van het verpakkingsmateriaal. 
Dit product is geen speelgoed. 
Het recht om aanspraak te maken op de 
garantie vervalt bij schade die wordt 
veroorzaakt door het niet naleven van 
deze gebruiksaanwijzing! Er wordt geen 
aansprakelijkheid aanvaard voor 
gevolgschade! Er wordt geen 
aansprakelijkheid aanvaard voor schade 
aan eigendommen of personen die wordt 
veroorzaakt door onjuist gebruik of het 
niet naleven van de veiligheidsinstructies!

	  Dit product kan worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar en personen met 
verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale 
vermogens of een gebrek aan ervaring 

Lijst met gebruikte pictogrammen

Wisselstroom/-spanning

Beschermingsklasse II

Alleen bestemd voor gebruik 
binnenshuis.

De CE-markering geeft aan 
dat dit product voldoet aan 
de relevante EU-richtlijnen.

Veiligheidsinformatie
Gebruiksinstructies

LED-ONDERBOUWLAMP

	� Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw 
nieuwe product. U heeft voor een hoogwaardig 
product gekozen. De gebruiksaanwijzing 
is een deel van het product. Deze bevat 
belangrijke aanwijzingen voor veiligheid, 
gebruik en verwijdering. Maakt U zich voor 
de ingebruikname van het product met 
alle bedienings- en veiligheidsvoorschriften 
vertrouwd. Gebruik het product alleen 
zoals beschreven en voor de aangegeven 
toepassingsgebieden. Overhandig alle 
documenten bij doorgifte van het product aan 
derden.

	� Beoogd gebruik
Het product is bedoeld voor verlichting en kan 
op meubels worden gemonteerd. Het kan ook 
aan muren worden bevestigd.

Alleen bestemd voor gebruik 
binnenshuis! Dit product is alleen 
geschikt voor particulier gebruik 
in droge binnenruimtes. Het 

product is niet bestemd voor commercieel 
gebruik of voor gebruik in een andere 
toepassing. Het product kan worden 
gemonteerd op alle normaal ontvlambare 
oppervlakken. Dit product is uitsluitend 
bedoeld voor gebruik in een huishoudelijke, 
privé-omgeving.

	� Beschrijving van de 
onderdelen en functies

[1]	 AAN/UIT-schakelaar
[2]	 LED-lamp
[3]	� Aansluitkabel met netstekker
[4]	� Aansluitkabel
[5]	 Plug
[6]	 Schroef

la date d’achat, nous le réparerons ou le 
remplacerons - à notre choix - gratuitement 
pour vous. La période de garantie n’est pas 
prolongée par une demande de garantie 
acceptée. Cette mesure s’applique également 
pour les pièces remplacées et réparées.

Cette garantie est annulée si le produit a 
été endommagé ou utilisé ou entretenu de 
manière incorrecte.

La garantie couvre les défauts de matériels et 
de fabrication. Cette garantie ne couvre pas les 
pièces du produit soumises à une usure normale, 
et qui sont donc considérées comme des 
pièces d’usure (par exemple les piles, les piles 
rechargeables, tuyaux, les cartouches d’encre), 
ni les dommages aux pièces fragiles, par 
exemple les interrupteurs ou les pièces en verre.

	� Faire valoir sa garantie
Pour garantir la rapidité d’exécution de la 
procédure de garantie, veuillez respecter les 
indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la 
référence du produit (IAN 478793_2410) à 
titre de preuve d’achat pour toute demande.

Le numéro de référence de l’article est indiqué 
sur la plaque d’identification, gravé sur la 
page de titre de votre manuel (en bas à 
gauche) ou sur un autocollant apposé sur la 
face arrière ou inférieure du produit.

En cas de dysfonctionnement du produit, ou 
de tout autre défaut, contactez en premier lieu 
le service après-vente par téléphone ou par 
e-mail aux coordonnées indiquées ci-dessous.

Vous pouvez alors envoyer franco de port 
tout produit considéré comme défectueux au 
service clientèle indiqué, accompagné de 
la preuve d’achat (ticket de caisse) et d’une 
description écrite du défaut avec mention de 
sa date d’apparition.

	� Service après-vente
	� Service après-vente France

	 Tél.:	� 0800904879
	 E-Mail:	� owim@lidl.fr

	� Service après-vente Belgique
	 Tél.:	� 080071011
	 Tél.:	� 80023970 (Luxembourg)
	 E-Mail:	� owim@lidl.be 

les qualités que celui-ci a présentées à 
l‘acheteur sous forme d‘échantillon ou 
de modèle ;

•	� s‘il présente les qualités qu‘un 
acheteur peut légitimement attendre 
eu égard aux déclarations publiques 
faites par le vendeur, par le 
producteur ou par son représentant, 
notamment dans la publicité ou 
l‘étiquetage ;

2°	� Ou s‘il présente les caractéristiques 
définies d‘un commun accord par les 
parties ou être propre à tout usage 
spécial recherché par l‘acheteur, porté 
à la connaissance du vendeur et que ce 
dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la 
consommation
L‘action résultant du défaut de conformité 
se prescrit par deux ans à compter de la 
délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie à raison 
des défauts cachés de la chose vendue qui 
la rendent impropre à l‘usage auquel on la 
destine, ou qui diminuent tellement cet usage 
que l‘acheteur ne l‘aurait pas acquise, ou n‘en 
aurait donné qu‘un moindre prix, s‘il les avait 
connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil
L‘action résultant des vices rédhibitoires doit 
être intentée par l‘acquéreur dans un délai de 
deux ans à compter de la découverte du vice.

Les pièces détachées indispensables à 
l’utilisation du produit sont disponibles pendant 
la durée de la garantie du produit. 

Le produit a été fabriqué selon des critères de 
qualité stricts, et contrôlé consciencieusement 
avant sa livraison. En cas de défaut de 
matériau ou de fabrication, vous avez des 
droits légaux vis-à-vis du vendeur du produit. 
Vos droits légaux ne sont en aucun cas limités 
par notre garantie mentionnée ci-dessous.

La garantie de ce produit est de 3 ans à partir 
de la date d’achat. La période de garantie 
commence à la date d’achat. Conservez 
l’original de la preuve d’achat dans un endroit 
sûr car ce document est nécessaire pour 
prouver l’achat. 

Tout dommage ou défaut déjà présent 
au moment de l’achat doit être signalé 
immédiatement après le déballage du produit.

Si le produit présente un défaut de matériau 
ou de fabrication dans les 3 ans qui suivent 

Votre mairie ou votre municipalité 
vous renseigneront sur les 
possibilités de mise au rebut des 
produits usagés.
Afin de contribuer à la protection 
de l’environnement, veuillez ne 
pas jeter votre produit usagé 
dans les ordures ménagères, 
mais éliminez-le de manière 
appropriée. Pour obtenir des 
renseignements concernant 
les points de collecte et leurs 
horaires d’ouverture, vous pouvez 
contacter votre municipalité.

	� Garantie
Article L217-16 du Code de la 
consommation
Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, 
pendant le cours de la garantie commerciale 
qui lui a été consentie lors de l‘acquisition ou 
de la réparation d‘un bien meuble, une remise 
en état couverte par la garantie, toute période 
d‘immobilisation d‘au moins sept jours vient 
s‘ajouter à la durée de la garantie qui restait 
à courir. Cette période court à compter de 
la demande d‘intervention de l‘acheteur ou 
de la mise à disposition pour réparation du 
bien en cause, si cette mise à disposition est 
postérieure à la demande d‘intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale 
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de 
conformité du bien et des vices rédhibitoires 
dans les conditions prévues aux articles L217-
4 à L217-13 du Code de la consommation 
et aux articles 1641 à 1648 et 2232 du 
Code Civil.

Article L217-4 du Code de la 
consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et 
répond des défauts de conformité existant lors 
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité 
résultant de l‘emballage, des instructions de 
montage ou de l‘installation lorsque celle-ci a 
été mise à sa charge par le contrat ou a été 
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la 
consommation
Le bien est conforme au contrat :

1°	� S´il est propre à l‘usage habituellement 
attendu d‘un bien semblable et, le cas 
échéant :

•	� s‘il correspond à la description 
donnée par le vendeur et posséder 

les reliant au raccord de lampe [8] via la 
douille de raccordement [9].

	  Insérez la fiche secteur du câble de 
branchement [3] dans la prise de 
courant. Votre lampe est maintenant prête 
à l’emploi.

	� Entretien et nettoyage
Laissez le produit refroidir complètement.

AVERTISSEMENT !  DANGER DE 
MORT PAR ÉLECTROCUTION ! 
Avant d’effectuer toute opération sur le 
produit, coupez le circuit électrique au 
niveau du disjoncteur ou retirez le fusible 
de la boîte à fusibles.

	  MISE EN GARDE ! Ne pas utiliser de 
solvants, d’essence, etc. 

AVERTISSEMENT !  DANGER DE 
MORT PAR ÉLECTROCUTION ! Pour 
des raisons de sécurité électrique, le 
produit ne doit jamais être nettoyé avec de 
l’eau ou d’autres liquides ni être plongé 
dans l’eau. Utilisez un chiffon sec et non 
pelucheux pour nettoyer le produit.

	� Mise au rebut
L’emballage se compose de matières 
recyclables pouvant être mises au rebut dans 
les déchetteries locales.

Veuillez respecter l‘identification 
des matériaux d‘emballage pour 
le tri sélectif, ils sont identifiés 
avec des abbréviations (a) et des 
chiffres (b) ayant la signification 
suivante : 1–7 : plastiques / 
20–22 : papiers et cartons / 
80–98 : matériaux composite.

Produit :

Le produit ainsi que les accessoires et les 
matériaux d’emballage sont recyclables 
et relèvent de la responsabilité élargie du 
producteur.
Éliminez-les séparément, en suivant l’Infotri 
illustrée, dans l’intérêt d’un meilleur traitement 
des déchets.
Le logo Triman n’est valable qu’en France.

	  Utilisez les trous du clip de montage [7] 
prévus pour les vis [6] pour marquer les 
emplacements des trous de perçage.

	  Avant de percer les trous de fixation, 
assurez-vous qu’il n’y a pas de conduites 
de gaz, d’eau ou de fils électriques qui 
pourraient être percés ou endommagés à 
l’endroit où vous allez percer.

	*�	 Percez les trous : ø env. 6 mm, 
profondeur d’env. 22 mm.

	*�	 Insérez les chevilles [5] dans les trous de 
perçage (Fig. B).

	*�	 Fixez le clip de montage [7] à l’aide des 
vis [6] fournies.

	*�	 Veillez à bien serrer à fond les têtes de vis 
sur la surface des clips de montage [7].

	*�	 Enfoncez la lampe [2] dans les clips [7] 
solidement vissés (voir Fig. C).

	*�	 Branchez le connecteur du câble de 
branchement [3] sur le raccord de 
lampe [8].

	*�	 Branchez la fiche secteur [3] sur la 
prise de courant. Votre luminaire est 
maintenant prêt à l’emploi.

	� Raccordement de 
plusieurs lampes LED 
ensemble

	m MISE EN GARDE ! Assurez-vous que 
tous les lampes d’armoire sont bien 
raccordées correctement avant de 
brancher le câble de branchement [3] 
sur la prise de courant.

	 Remarque : Veillez à brancher un 
maximum de 10 lampes d’armoire du 
même type raccordées entre elles sur la 
même prise.

	  Vous pouvez installer jusqu’à 10 lampes 
du même modèle les unes à côté des 
autres. Les étapes suivantes concernent 
l’installation de la lampe.

	 Remarque : Veillez à ce que la 
distance entre les luminaires ne dépasse 
pas 16  cm.

	  Insérez le connecteur du câble de 
branchement [3] dans le raccord [8] de 
la première lampe.

	  Retirez soigneusement le cache [10] de 
la douille de raccordement à l’aide d’un 
tournevis.

	  Insérez le câble de raccordement [4] 
dans la douille de raccordement [9].

	  Insérez le deuxième connecteur du câble 
de raccordement [4] dans le raccord [8] 
de la lampe suivante.

	  Alternativement, vous pouvez connecter 
directement les luminaires entre eux en 
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DE/AT/CHDE/AT/CHNL/BENL/BENL/BENL/BENL/BENL/BE

	� Teilebeschreibung und 
Funktionen

[1]	 EIN-/AUS-Schalter
[2]	 LED-Leuchte
[3]	� Anschlusskabel mit Netzstecker
[4]	� Verbindungskabel
[5]	 Dübel
[6]	 Schraube
[7]	 Befestigungsclip
[8]	 Lichtanschluss
[9]	� Lichtanschlussbuchse
[10]	 Kappe

	� Technische Daten
Betriebsspannung:
230 V ∼ 50 Hz

Nennleistung:
ca. 8 W

Schutzkategorie:
II / 

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der 
Energieeffizienzklasse E.

	� Lieferumfang
1	 LED-Unterschrankleuchte
1	� Anschlusskabel mit Netzstecker
2	 Dübel
2	 Schrauben
2	 Befestigungsclips
1	 Verbindungskabel
1	� Montage- und Gebrauchsanweisungen

	� Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweis

	  WARNUNG!  
LEBENSGEFAHR UND 
UNFALLGEFAHR FÜR 

SÄUGLINGE UND KINDER! Lassen 
Sie Kinder niemals allein und 
unbeaufsichtigt mit dem 
Verpackungsmaterial. Wenn Kinder mit 
Verpackungsmaterial spielen, besteht 
immer die Gefahr des Erstickens. Kinder 
unterschätzen häufig die Risiken. Halten 
Sie Kinder stets vom Verpackungsmaterial 
fern. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. 
Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung 
dieser Gebrauchsanweisungen entstehen, 
erlischt der Garantieanspruch! Für 
Folgeschäden wird keine Haftung 
übernommen! Für Sach- und 
Personenschäden, die durch 

Liste der verwendeten 
Piktogramme

Wechselstrom/-spannung

Schutzklasse II

Nur für den Gebrauch in 
Innenräumen.

Das CE-Zeichen bestätigt 
die Konformität mit den für 
das Produkt geltenden EU-
Richtlinien.

Sicherheitshinweise
Gebrauchsanweisungen

LED-UNTERBAULEUCHTE

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. Die 
Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich 
vor der Benutzung des Produkts mit allen 
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Produkts an Dritte mit aus.

	� Sachgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist zur Beleuchtung und Montage 
an Möbelstücken bestimmt. Es kann auch an 
der Wand angebracht werden.

Nur für den Gebrauch in 
Innenräumen. Dieses Produkt ist 
nur für den privaten Gebrauch in 
trockenen Zimmern geeignet. Das 

Produkt ist nicht für den kommerziellen 
Gebrauch oder andere Anwendungen 
bestimmt. Das Produkt kann an allen normal 
entflammbaren Flächen angebracht werden. 
Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch in 
Privathaushalten bestimmt.

V1.0

Wanneer er storingen in de werking of andere 
gebreken optreden, dient u eerst telefonisch 
of per e-mail contact met de onderstaande 
service-afdeling op te nemen.

Een als defect geregistreerd product kunt u 
dan samen met uw aankoopbewijs (kassabon) 
en vermelding van de concrete schade 
alsmede het tijdstip van optreden voor u 
franco aan het u meegedeelde servicepunt 
verzenden.

	� Service
	� Service Nederland

	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	� owim@lidl.nl

	� Service België
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	� 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	� owim@lidl.be

	� Garantie
Het product werd volgens strenge 
kwaliteitsrichtlijnen gemaakt en voor de 
uitlevering zorgvuldig gecontroleerd. In geval van 
materiaal- of fabricagefouten hebt u tegenover 
de verkoper van het product wettelijke rechten. 
Uw wettelijke rechten worden op geen enkele 
manier door onze hieronder vermelde garantie 
beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 3 jaar 
vanaf aankoopdatum. De garantieperiode 
gaat in op de datum van aankoop. Bewaar 
het originele bewijs van aankoop op een 
veilige plek aangezien dit document nodig is 
als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die reeds 
op het moment van aankoop aanwezig zijn, 
moeten meteen na het uitpakken van het 
product worden gemeld.

Mocht het product binnen 3 jaar na 
aankoopdatum een materiaal- of fabricagefout 
vertonen, zullen wij het – naar onze keuze 
– gratis voor u repareren of vervangen. 
De garantieperiode wordt door een 
plaatsgevonden garantieverlening niet verlengd. 
Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde 
onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product 
werd beschadigd of onjuist is gebruikt of 
onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en 
fabricagefouten af. Deze garantie dekt 
geen productonderdelen die aan normale 
slijtage onderhevig zijn en daarom als 
verbruiksartikelen worden beschouwd (bv. 
batterijen, oplaadbare batterijen, slangen, 
inktpatronen), noch dekt zij schade aan 
breekbare onderdelen, bv. schakelaars of 
onderdelen die van glas zijn gemaakt.

	� Afwikkeling in geval van 
garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie 
te waarborgen dient u de volgende instructies 
in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon 
en het artikelnummer (IAN 478793_2410) 
als bewijs van aankoop bij de hand.

Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, 
ingegraveerd, op het titelblad van uw 
handleiding (linksonder) of als sticker op de 
achter- of onderzijde.

stroomonderbreker of verwijdert u de 
zekering uit de zekeringkast.

	  VOORZICHTIG! Gebruik geen 
oplosmiddelen, benzine, etc.

WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR DOOR 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN! Om 
veiligheidsredenen mag het product nooit 
worden gereinigd met water of een andere 
vloeistof, noch ondergedompeld worden 
in water. Gebruik voor het schoonmaken 
alleen een droge, pluisvrije doek.

	� Afvoer
De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke 
grondstoffen die u via de plaatselijke 
recyclingcontainers kunt afvoeren.

Neem de aanduiding van de 
verpakkingsmaterialen voor de 
afvalscheiding in acht. Deze zijn 
gemarkeerd met de afkortingen (a) 
en een cijfers (b) met de volgende 
betekenis: 1–7: kunststoffen / 
20–22: papier en vezelplaten / 
80–98: composietmaterialen.

Product:

Het product, waaronder het toebehoren, en 
de verpakkingsmaterialen kunnen worden 
gerecycled en zijn onderhevig aan een 
uitgebreide verantwoordelijkheid van de 
fabrikant.
Gooi ze apart weg, overeenkomstig 
de aangegeven Info-tri (informatie over 
afvalscheiding), voor een beter afvalbeheer.
Het Triman-logo geldt alleen voor Frankrijk.

Informatie over de mogelijkheden 
om het uitgediende product na 
gebruik te verwijderen, verstrekt 
uw gemeentelijke overheid.
Gooi het afgedankte product 
omwille van het milieu niet weg 
via het huisvuil, maar geef het af 
bij het daarvoor bestemde depot 
of het gemeentelijke milieupark. 
Over afgifteplaatsen en hun 
openingstijden kunt u zich bij uw 
aangewezen instantie informeren.

	*�	 Bevestig de montageclip [7] met de 
meegeleverde schroeven [6].

	*�	 Zorg ervoor dat de schroefkoppen 
volledig vastzitten op het oppervlak van 
de montageclips [7].

	*�	 Druk de lamp [2] in de stevig 
vastgeschroefde clips [7] (zie Afb. C).

	*�	 Sluit de stekker van de aansluitkabel [3] 
aan op de lichtaansluiting [8].

	*�	 Steek de netstekker [3] in het 
stopcontact. Uw lamp is nu klaar voor 
gebruik.

	� Verschillende LED-lampen 
op elkaar aansluiten

	m VOORZICHTIG! Zorg ervoor dat 
alle onderkastlampen zijn aangesloten 
voordat u de aansluitkabel [3] in het 
stopcontact steekt.

	 Opmerking: Er mogen maximaal 
10 gekoppelde onderkastlampen van 
hetzelfde type op één stopcontact 
worden aangesloten.

	  Installeer maximaal 10 lampen van 
hetzelfde model naast elkaar. De 
volgende stappen beschrijven hoe u de 
lamp monteert.

	 Opmerking: Zorg ervoor dat de 
afstand tussen de lampen niet meer dan 
16 cm bedraagt.

	  Steek de stekker van de aansluitkabel [3] 
in de lichtaansluiting [8] van de eerste 
lamp.

	  Verwijder voorzichtig de kap [10] van de 
lichtaansluitconnector met behulp van 
een schroevendraaier.

	  Steek de aansluitkabel [4] in de 
lichtaansluitconnector [9].

	  Steek de tweede aansluiting van de 
aansluitkabel [4] in de lichtaansluiting [8] 
van de volgende lamp.

	  Als alternatief kunt u de lampen direct op 
elkaar aansluiten door de lampen via de 
lichtaansluitconnector [9] te verbinden 
met de lichtaansluiting [8].

	  Steek de netstekker van de aansluitkabel 
[3] in het stopcontact. Uw lamp is nu 
klaar voor gebruik.

	� Onderhoud en reiniging
Laat het product volledig afkoelen.

WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR DOOR 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN! Voordat u 
werkzaamheden aan het product uitvoert, 
schakelt u het elektrische circuit uit bij de 

	  Gebruik dit product niet met dimmers of 
elektronische schakelaars. Het product is 
niet geschikt voor deze doeleinden.

	  Om het risico op wurging te beperken, 
moet de flexibele kabel die op deze 
armatuur is aangesloten stevig aan de 
muur worden vastgemaakt wanneer de 
kabel zich binnen handbereik bevindt.

Veilig werken

	  Installeer het product zodat het 
beschermd is tegen vocht, wind en vuil.

	  Maak zorgvuldige voorbereidingen voor 
de montage en neem voldoende tijd. 
Leg alle onderdelen en eventueel extra 
gereedschap of materialen duidelijk 
klaar, zodat alles binnen handbereik is. 

	  Blijf altijd alert en let goed op wat u 
doet. Werk altijd voorzichtig en monteer 
het product niet als u zich niet kunt 
concentreren of zich niet goed voelt.

	� Installatie en bediening
Opmerking: Verwijder alle 
verpakkingsmaterialen van het product.

	� Het product bevestigen
U kunt het product aan de muur of op een 
oppervlak monteren (zie Afb. B):
Opmerking: U hebt een elektrische 
boormachine nodig om het product te 
installeren.

VOORZICHTIG! RISICO OP LETSEL!
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van uw 
elektrische boormachine.

	  Zorg ervoor dat u geen kabels in de 
muur beschadigt.

	 Opmerking: Het meegeleverde 
montagemateriaal is geschikt voor 
bevestiging op metselwerk. Andere 
soorten muren kunnen ander 
bevestigingsmateriaal vereisen. Vraag het 
advies van een specialist bij twijfel.

	  Gebruik de gaten van de montageclip 
[7], bedoeld voor de schroeven [6], om 
de boorgaten te markeren.

	  Controleer vóór het boren van de 
bevestigingsgaten of er geen gas-, 
water- of elektriciteitsleidingen aanwezig 
zijn in het gebied waar u gaat boren om 
schade te voorkomen.

	*�	 Boor nu de gaten: ø ca. 6 mm, ong. 
22 mm diep.

	*�	 Steek de pluggen [5] n de geboorde 
gaten (zie Afb. B).

	  Sluit alleen originele onderkastlampen 
van hetzelfde type op elkaar aan. 
Gebruik hiervoor uitsluitend de originele 
meegeleverde aansluitkabel.

	  Er mogen maximaal 10 gekoppelde 
onderkastlampen van hetzelfde type op 
één stopcontact worden aangesloten.

	  Als de externe flexibele kabel of snoer 
van deze lamp beschadigd is, moet deze 
worden vervangen door een speciale 
kabel of snoer die uitsluitend verkrijgbaar 
is bij de fabrikant of diens servicepartner.

	  Controleer vóór montage of de 
beschikbare netspanning overeenkomt 
met de benodigde bedrijfsspanning van 
de lamp (zie Technische gegevens).

	  Het product mag alleen gebruikt 
worden met het ingebouwde LED-
voorschakelapparaat.

	  Het product blijft een kleine hoeveelheid 
stroom verbruiken, zelfs als de lamp 
uitgeschakeld is, zolang het nog op 
de voeding is aangesloten. Om het 
apparaat volledig uit te schakelen, moet 
de netschakelaar worden uitgeschakeld.

Om brand en letsel te 
voorkomen

	  RISICO OP LETSEL! Controleer bij 
het uitpakken onmiddellijk alle LED’s 
en lampenkappen op schade. Monteer 
het product niet als de LED’s en/of 
lampenkappen defect zijn. Neem in dat 
geval contact op met het servicepunt 
voor een vervanging

WAARSCHUWING!  
LEVENSGEVAAR DOOR 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN! GEVAAR 
OP SCHADE AAN EIGENDOMMEN! 
GEVAAR VOOR VERWONDINGEN! 
Belangrijk: De elektrische aansluiting moet 
worden gemaakt door een gekwalificeerde 
elektricien of een persoon die is opgeleid in 
elektrische installaties. Deze persoon moet 
vertrouwd zijn met de eigenschappen van 
het product en de aansluitvoorschriften. 
Zorg ervoor dat u niet in elektrische 
leidingen, gasleidingen of waterleidingen 
in de muur boort. Gebruik een elektrische 
boormachine om de gaten in de bakstenen 
muur te boren. Leef de veiligheidsinstructies 
voor de boormachine die in de handleiding 
van de boormachine zijn vermeld altijd na. 
Een elektrische schok kan leiden tot letsel 
of zelfs de dood. Controleer zo nodig de 
muur met een geschikte detector voordat u 
gaat boren.
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Originalkaufbeleg (Kassenbon) sowie eine 
kurze, schriftliche Beschreibung beilegen, 
in der die Einzelheiten des Defekts und der 
Zeitpunkt des Auftretens dargelegt sind.

	� Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	 �0800 5435 111
	 E-Mail:	� owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	� owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153
	 E-Mail:	� owim@lidl.ch 

 

werden in keiner Weise durch unsere unten 
aufgeführte Garantie eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 
Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt 
mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den 
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, 
da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs 
erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum 
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, müssen 
unverzüglich nach dem Auspacken des 
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
ab Kaufdatum einen Material- oder 
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir 
es – nach unserer Wahl – kostenlos für Sie 
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit 
verlängert sich durch einen stattgegebenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt 
beschädigt oder unsachgemäß verwendet 
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und 
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie 
erstreckt sich weder auf Produktteile, die 
normalem Verschleiß unterliegen, und somit als 
Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, 
Schläuche, Farbpatronen), noch auf Schäden 
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder 
Teile aus Glas.

	� Abwicklung im 
Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anspruchs 
zu gewährleisten, beachten Sie die folgenden 
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die 
Artikelnummer (IAN 478793_2410) als 
Nachweis für den Kauf bereit. 

Sie finden die Artikelnummer auf dem 
Typenschild, einer Gravur auf dem Produkt, 
der Startseite der Bedienungsanleitung (unten 
links) oder als Aufkleber auf der Rück- oder 
Unterseite des Produkts. 

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, wenden Sie sich zunächst telefonisch 
oder per E-Mail an die unten aufgeführte 
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst 
wurde, können Sie es kostenlos an 
die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
zurücksenden. Stellen Sie sicher, dass Sie den 

Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien, die Sie 
über die örtlichen Recyclingstellen entsorgen 
können.

Beachten Sie die Kennzeichnung 
der Verpackungsmaterialien bei 
der Abfalltrennung, diese sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: 
Kunststoffe/20–22: Papier und 
Pappe/80–98: Verbundstoffe.

Produkt:

Das Produkt inkl. Zubehör, die Anleitung 
und die Verpackungsmaterialien sind 
recyclebar und unterliegen einer erweiterten 
Herstellerverantwortung. 
Entsorgen Sie diese getrennt, den 
abgebildeten Info-tri (Sortierinformation) 
folgend, für eine bessere Abfallbehandlung.
Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

Möglichkeiten zur Entsorgung des 
ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde oder 
Stadtverwaltung.

�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es 
ausgedient hat, im Interesse des 
Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen und 
deren Öffnungszeiten können Sie 
sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von 
Material- oder Herstellungsfehlern haben 
Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte 

	� Verbindung mehrerer 
LED-Leuchten

	m VORSICHT! Vergewissern Sie sich, dass 
alle Unterschrankleuchten verbunden 
sind, bevor Sie die Netzkabel [3] in die 
Netzsteckdose stecken.

	 Hinweis: Achten Sie darauf, dass 
Sie nicht mehr als 10 miteinander 
verbundene Unterschrankleuchten 
desselben Typs an eine Steckdose 
anschließen.

	  Installieren Sie bis zu 10 Leuchten 
desselben Modells nebeneinander. Die 
folgenden Schritte werden als „Montage 
der Leuchte“ bezeichnet.

	 Hinweis: Achten Sie darauf, dass 
der Abstand zwischen den einzelnen 
Leuchten nicht mehr als 16 cm beträgt.

	  Stecken Sie den Stecker der 
Anschlusskabel [3] in den Lichtanschluss 
[8] der ersten Leuchte.

	  Entfernen Sie die Kappe [10] der 
Lichtanschlussbuchse vorsichtig mit einem 
Schraubendreher.

	  Stecken Sie das Verbindungskabel [4] in 
die Lichtanschlussbuchse [9].

	  Stecken Sie den zweiten Stecker 
des Verbindungskabels [4] in den 
Lichtanschluss [8] der nächsten Leuchte.

	  Alternativ können Sie die Leuchten 
auch direkt miteinander verbinden, 
indem Sie die Leuchten über die 
Lichtanschlussbuchse [9] mit dem 
Lichtanschluss [8] verbinden.

	  Stecken Sie den Netzstecker der 
Anschlusskabel [3] in die Netzsteckdose. 
Ihre Lampe ist nun einsatzbereit.

	� Wartung und Reinigung
Lassen Sie das Produkt vollständig abkühlen.

 �WARNUNG!  LEBENSGEFAHR 
DURCH STROMSCHLAG! Stellen 
Sie vor allen Arbeiten am Gerät 
den Leistungsschutzschalter am 
Sicherungskasten in die Aus-Position oder 
entfernen Sie die Sicherung aus dem 
Sicherungskasten.

	  VORSICHT! Verwenden Sie keine 
Lösungsmittel, Benzin usw.

 �WARNUNG!  LEBENSGEFAHR 
DURCH STROMSCHLAG! Aus 
Gründen der elektrischen Sicherheit darf 
das Produkt niemals mit Wasser oder 
anderen Flüssigkeiten gereinigt oder in 
Wasser getaucht werden. Verwenden 

	  Bleiben Sie stets wachsam, und passen 
Sie immer auf, was Sie tun. Gehen Sie 
immer mit Vorsicht vor und montieren Sie 
das Produkt nicht, wenn Sie sich nicht 
konzentrieren können oder sich unwohl 
fühlen.

	� Montage und Betrieb
Hinweis: Entfernen Sie alle 
Verpackungsmaterialien vom Produkt.

	� Befestigung des Produkts
Sie können das Produkt an der Wand oder 
anderen Flächen montieren (siehe Abb. B):
Hinweis: Für die Montage des Produkts 
benötigen Sie eine elektrische Bohrmaschine.

VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Beachten Sie die Bedienungsanleitung Ihrer 
elektrischen Bohrmaschine.

	  Achten Sie darauf, dass Sie keine Kabel 
in der Wand beschädigen.

	 Hinweis: Das beiliegende 
Befestigungsmaterial ist für die 
Montage an Mauerwerk geeignet. 
Andere Wanduntergründe 
erfordern möglicherweise andere 
Befestigungsmaterialien. Ziehen Sie im 
Zweifelsfall eine Fachkraft zurate.

	  Benutzen Sie die für die Schrauben [6] 
vorgesehenen Löcher des Montageclips 
[7] zum Markieren der Bohrlöcher.

	  Prüfen Sie vor dem Bohren der 
Montagelöcher, ob sich in dem Bereich, 
in dem Sie bohren werden, Gas-, 
Wasser- oder Stromleitungen befinden, 
die angebohrt oder beschädigt werden 
könnten.

	*�	 Bohren Sie nun die Löcher: ø ca. 6 mm, 
ca. 22 mm tief.

	*�	 Setzen Sie die Dübel [5] in die 
Bohrlöcher ein (Abb. B).

	*�	 Befestigen Sie den Montageclip [7] mit 
den mitgelieferten Schrauben [6].

	*�	 Achten Sie darauf, dass die 
Schraubenköpfe vollständig auf der 
Oberfläche der Befestigungsclips [7] 
anliegen.

	*�	 Drücken Sie die Leuchte [2] in die fest 
verschraubten Clips [7] (siehe Abb. C).

	*�	 Stecken Sie den Stecker der Netzkabel 
[3] auf den Lichtanschluss [8].

	*�	 Stecken Sie den Netzstecker [3] in 
die Steckdose. Ihre Leuchte ist nun 
einsatzbereit.

Zur Vermeidung 
von Brand- und 
Verletzungsgefahr

	  VERLETZUNGSGEFAHR! Überprüfen 
Sie jede LED und jeden Lampenschirm 
sofort nach dem Auspacken auf 
Schäden. Montieren Sie das Produkt 
nicht, wenn die LEDs und/oder die 
Lampenschirme beschädigt sind. Ist 
dies der Fall, wenden Sie sich an den 
Kundendienst, um einen Ersatz zu 
erhalten.

 �WARNUNG!  LEBENSGEFAHR 
DURCH STROMSCHLAG! 
GEFAHR VON SACHSCHÄDEN! 
VERLETZUNGSGEFAHR! Wichtig: 
Der elektrische Anschluss muss von einer 
qualifizierten elektrischen Fachkraft 
oder einer in Elektroinstallationen 
geschulten Person vorgenommen 
werden. Die betreffende Person muss mit 
den Merkmalen des Produkts und mit 
sämtlichen Anschlussvorschriften vertraut 
sein. Achten Sie darauf, dass Sie nicht 
in Strom-, Gas- oder Wasserleitungen, 
die sich in der Wand befinden, bohren. 
Bohren Sie mit einer elektrischen 
Bohrmaschine Löcher in Ziegelwände. 
Beachten Sie stets alle Sicherheitshinweise 
für die Bohrmaschine in ihrer 
Bedienungsanleitung. Andernfalls können 
Tod oder Verletzungen durch Stromschlag 
die Folge sein. Prüfen Sie die Wand 
gegebenenfalls mit einem geeigneten 
Detektor, bevor Sie bohren.

	  Verwenden Sie dieses Produkt nicht mit 
Dimmern oder elektronischen Schaltern. 
Es ist für diese Zwecke nicht geeignet.

	  Um die Gefahr einer Strangulation zu 
verringern, müssen die an dieser Leuchte 
angeschlossenen Kabel sorgfältig an der 
Wand befestigt werden, wenn sich die 
Kabel in Reichweite befinden.

Arbeitssicherheit

	  Bringen Sie das Produkt so an, dass es 
vor Feuchtigkeit, Wind und Schmutz 
geschützt ist.

	  Bereiten Sie die Montage sorgfältig vor 
und nehmen Sie sich ausreichend Zeit. 
Legen Sie alle Bauteile und eventuell 
benötigte zusätzliche Werkzeuge oder 
Materialien übersichtlich hin, sodass sie 
schnell zur Hand sind. 

Zur Vermeidung von 
Lebensgefahr durch 
Stromschlag

	  Überprüfen Sie das Produkt immer auf 
Schäden, bevor Sie es an das Stromnetz 
anschließen. Verwenden Sie das 
Produkt niemals, wenn es Anzeichen von 
Beschädigungen aufweist.

	  Bei Schäden, Reparaturen oder anderen 
Problemen mit dem Produkt wenden Sie 
sich bitte an das Kundendienst-Center 
oder eine elektrische Fachkraft.

	  Stellen Sie vor der Montage 
die Leistungsschutzschalter am 
Sicherungskasten in die Aus-Position oder 
entfernen Sie die Sicherung aus dem 
Sicherungskasten.

	  Lassen Sie das Produkt niemals mit 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten in 
Kontakt kommen.

	  Öffnen Sie niemals elektrische 
Installationen oder Geräte und stecken 
Sie keine Gegenstände hinein. Dies kann 
zu einer ernsten Lebensgefahr durch 
Stromschlag führen.

	  Schließen Sie die Unterschrankleuchte 
nur mit dem Original-Netzkabel an den 
Netzstrom an.

	  Verbinden Sie nur Original-
Unterschrankleuchten desselben 
Typs miteinander. Verwenden Sie 
dazu nur das mitgelieferte Original-
Verbindungskabel.

	  Achten Sie darauf, dass Sie nur 
maximal 10 miteinander verbundene 
Unterschrankleuchten desselben Typs an 
eine Steckdose anschließen.

	  Wenn die externe flexible Leitung oder 
das Kabel dieser Leuchte beschädigt 
ist, muss sie/es durch ein Spezialkabel 
oder ein Kabel, das ausschließlich beim 
Hersteller oder seinem Kundendienst 
erhältlich ist, ersetzt werden.

	  Stellen Sie vor der Montage sicher, dass 
die vorhandene Netzspannung mit der 
erforderlichen Betriebsspannung der 
Leuchte übereinstimmt (siehe Technische 
Daten).

	  Das Produkt darf nur mit dem 
eingebauten LED-Betriebsgerät 
verwendet werden.

	  Das Produkt verbraucht auch bei 
ausgeschalteter Lampe eine geringe 
Menge Strom, solange es noch an die 
Stromquelle angeschlossen ist. Um das 
Gerät vollständig auszuschalten, sollte 
der Netzschalter ausgeschaltet werden.

unsachgemäße Handhabung oder 
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise 
entstehen, wird keine Haftung 
übernommen!

	  Dieses Produkt kann von Kindern ab 
8 Jahren und Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Personen, denen es an 
Erfahrung und Wissen mangelt, benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Produktes unterwiesen wurden und die 
damit verbundenen Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt 
spielen. Reinigung und die vom Benutzer 
durchzuführende Wartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden. Dieses Produkt ist kein Spielzeug 
und muss außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahrt werden. Kinder 
sind sich der mit der Handhabung von 
Elektrogeräten verbundenen Gefahren nicht 
bewusst.

	  Lassen Sie das Produkt oder 
das Verpackungsmaterial nicht 
unbeaufsichtigt herumliegen. Plastikfolie 
oder -tüten, Styropor usw. können zu 
gefährlichem Spielzeug für Kinder 
werden.

	  VORSICHT! 
EXPLOSION-SGEFAHR!  
Betreiben Sie das Produkt 
nicht in 

explosionsgefährdeten Umgebungen, in 
denen sich brennbare Dämpfe, Gase 
oder Stäube befinden.

	  Setzen Sie das Produkt nicht direktem 
Sonnenlicht, Regen, Schnee oder Eis aus. 
Die Nichtbeachtung dieses Hinweises 
kann zu einer Beschädigung des Produkts 
führen.

	  Befestigen Sie das Produkt nicht 
auf feuchtem oder leitfähigem 
Untergrundmaterial.

	  Die LED-Lichtquelle und der LED-Treiber 
können nicht von dem Endverbraucher 
ausgetauscht werden.

	  Wenn die LEDs am Ende ihrer 
Lebensdauer nicht mehr funktionieren, 
müssen sie von Elektrofachkräften 
repariert werden oder das ganze Produkt 
muss ersetzt werden.
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